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УДК: 808.1 

МАРКЕМАЛОГИЯ И ОПРЕДЕЛЕНИЕ АВТОРСТВА 

ТЕКСТА 

Ж. В. Грачева 

    Особое место в современной методологии занимает метод 

квантитативного анализа литературных текстов, отразивший новые 

методологические тенденции современной научной парадигмы и 

соединивший достижения несколько наук (лингвистики, информатики, 

математики, литературоведения, психологии, статистики и др.) при 

описании одного объекта – текста. Потребность в формализации 

статистических закономерностей языка была первоначально осмыслена 

зарубежными исследователями – Ж. Эсту, Э. Кондоном, Б. Мандельбротом, 

Дж. Ципфом и др.), а также отечественными учеными ХIX – начала ХХ – И. 

А. Бодуэном де Куртенэ, А. М. Пешковским, Е. Д. Поливановым и др.). В 

ХХI веке возникли разного рода «подметоды», среди которых метод 

маркемного анализа, весьма продуктивно разрабатываемый учеными 

воронежской научной филологической школы под руководством проф.  

Кретова А. А.   

           Маркемный анализ, или маркемология, – это новое направление в 

квантитативной лингвистике, опирающееся на понятие «маркема» – 

(особым образов выделяемое ключевое слово»)1. Понятие маркема 

формулируется на основе введенного А. А. Кретовым параметра – индекса 

текстовой, или тематической маркированности (ИнТеМ), зависящего от 

																																																													
1  . См. об этом: Кретов, А. А. Функциональный подход к выделению ключевых 
слов: методика и реализация / А. А. Кретов, И. Е. Воронина, И. В.  Попова, Л. В. 
Дудкина // Вестник ВГУ. Серия Системный анализ и информационные технологии, 
2009, № 1, С. 68-72. 
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частоты встречаемости лексемы в массиве текстов писателя и от ее длины 

в звуках. Для получения индекса текстовой маркированности словоформ 

используется программа «ТемАЛ» (тематический анализатор лексики), 

созданная И. В. Поповой под руководством А. А. Кретова и И. Е. 

Ворониной. С помощью маркемного метода оказывается возможным:  

- выделение маркем в поэтических текстах и определении их параметров 

(прежде всего, таких как индекс текстовой маркированности);   

- изучение полученных данных для анализа текста одного произведения;  

- сопоставление текстов одного или разных авторов;   

 - соотнесение наследия всех представителей изучаемого хронологического 

среза или творчества писателей разных темпоральных пространств русской 

литературы;  

- выявление типичности / нетипичности отдельного автора (на фоне других) 

или взаимосвязи разных писателей;  

- определение степени общности маркемной лексики и отражения в ней 

специфики литературных направлений;  

- описание картины изменения всех параметров маркемной системы во 

времени и влияния на нее языковых и экстралингвистических факторов.2 

Помимо применения непосредственно в маркемологии, подобная 

методология может быть использована в других областях: 

1) в лексикографии при составлении частотных словарей языков, а также 

словарей языка писателя (таких как «Словарь языка Пушкина»; 

«Частотный словарь языка М. Ю. Лермонтова», вышедший в составе 

«Лермонтовской энциклопедии» (1981); «Словарь поэтического языка 

Марины Цветаевой»; «Словарь языка К. Г. Паустовского»), а также 

словарей, посвященных изучению лексики отдельных произведений  

(таких как   «Словарь комедии «Горе от ума“ А. С. Грибоедова» В. Ф. 

																																																													
2  Кретов, А. А., Катов М. В.  Сквозь призму маркем: Н. В. Гоголь в ближайшем 
контексте русской литературы / А. А. Кретов, М. В. Катов // Вестник ВГУ. Серия 
лингвистика и межкультурная коммуникация, 2009, № 2, С. 12-21. 
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Чистякова; «Словарь-справочник „Слова о полку Игореве“» В. Л. 

Виноградовой (вып. 1-6. М., 1965-1982); «Лексический состав 

„Повести временных лет“: Словоуказатели и частотный словник» О. В. 

Творогова (Киев, 1984));  

2)   в лингвокриминалистике при определении авторства спорных 

произведений, в процессе которого сопоставляется выделенный из 

конкретного текста список маркем со списком, полученным при 

изучении всего массива произведений исследуемого писателя;   

3) в литературоведении для изучения динамики развития литературы,  

уточнения ее периодизации в целом и творчества отдельных авторов в 

частности, а также поиска текстовых универсалий;  

4)  в корпусной лингвистике для обогащения и совершенствования 

информационно-справочной системы, основанной на собрании текстов 

в электронной форме; 

5) в психолингвистике для изучения влияния социально-политических 

процессов на развитие языка3. 

Применение квантитативного метода позволяет по-новому 

взглянуть на  проблему определения авторства произведения. О сложности 

проблемы определения авторства писал В. В. Виноградов в работе «О языке 

художественной литературы»: «В истории русской филологической науки 

почти при самом ее зарождении возник вопрос о подлинности и 

подложности письменного текста, а также о приемах и принципах 

определения автора литературного произведения. «Путь критики и 

выяснения поддельности сомнительного сочинения, — писал академик 

В. Н. Перетц, — указан был еще пр. Максимом Греком, преследовавшим 

свои религиозные и церковные задачи» ¹. Само собою разумеется, что 

методы и принципы критики текста, а также литературной эвристики 

																																																													
3  Кашкина, А. В. Маркемный анализ русской поэзии / А. В. Кашкина: диссертация... 
канд. филол. наук: 07.11.13. – Воронеж, 2013.–  С. 7-8.  
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существенно различаются в зависимости от своеобразных исторических 

условий развития письменности и литературы в разнообразные эпохи 

жизни народа. Применительно к различию этих условий, но, естественно, в 

рамках их понимания — в аспекте своей эпохи, фальсификаторы и 

мистификаторы создают или производят литературные подделки. 

Технические, палеографические, а отчасти культурно-исторические и 

литературно-художественные принципы подделок древнерусских 

рукописей и произведений народной словесности в первые десятилетия 

XIX века интересно описаны академиками А. Н. Пыпиным и 

М. Н. Сперанским»4. 

 Анализ анонимного текста стал предметом пристального внимания 

в XIX-ХХ веке, когда его исследовали с помощью историко-архивного или 

лингвостилистического метода (язык произведения, в отличие от 

исторических данных о его создании, всегда доступен для изучения). Такой 

опыт установления авторства был применен, в частности, русским ученым 

Ф. Е. Коршем, который   опирался не только на объективно-исторические 

факты языка, но и использовал принцип учета разного рода ошибок и 

неточностей.  

Сегодня в некоторых случаях совмещаются не только методы, но и 

разные аналитические подходы, что оказывается весьма продуктивным. К 

такого рода работам относится монография А. М. Ломова «Слово о полку 

Игореве и вокруг него», в которой автор рассматривает текст  с 

исторической, литературоведческой, лингвистической точек зрения и 

выдвигает сенсационно дерзкую гипотезу авторства великого 

древнерусского памятника: ученый утверждает, что автором текста «Слова 

о полку Игореве», являющегося, по мнению ученого, частью тетралогии, в 

которую входили «Слово о законе и благодати», «Слово о полку Игореве», 

																																																													
4 В. В. Виноградов. О языке художественной литературы. М.: Учпедгиз, 1959.  – 
С. 260. 
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«Слово о погибели Русскыя земли» и «Задонщина», был монашествующий 

старец Сафоний Рязанец, соратник митрополита Киприана5. Однако эти 

исследования принимаются не всеми. Убедить пессимистично настроенных 

критиков можно было бы проверив теорию А. М. Ломова с помощью 

маркемного анализа. 

Впервые к вопросу установления авторства анонимных и 

псевдонимных текстов с помощью их математической обработки обратился 

в 1851 году английский логик Август де Морган. В российском 

литературоведении этой проблемой занимался Н. А. Морозов в работе 

«Лингвистические спектры»6, в которой он опирался на идеи немецких 

ученых В. Диттербергера и К. Риттера, проводивших статистический анализ 

употребительности речевых форм, редко встречающихся в тексте.  Н. 

А. Морозов, напротив, предложил рассматривать высокочастотные 

языковые элементы. Слабым местом теории Н. А. Морозова стал объем 

исследуемого материала. Как было выяснено, исследуемый материал не 

должен содержать меньше пяти тысяч словоформ. В противном случае 

результаты оказываются мало достоверными. 

     Маркемология, в отличие от предшествующих ассоциативно-
интуитивных методов, предлагает более четкие принципы отбора ключевых 
слов в литературных текстах. Так, А. А. Кретов в статье «Опыт выявления 
архетипов поэзии А. В. Кольцова», выделяя доминанты (архетипы) в 
произведениях поэта, вводит понятие «авторский вес» (или «индекс 
тематической маркированности»), которое помогает дать словам 
однозначную количественную оценку. Такого рода исследования могут 
быть использованы при определении авторства текста: может быть 
выстроено соответствие между архетипами всего корпуса текстов и 
конкретного произведения, подвергающегося анализу. При этом 

																																																													
5 Ломов, А. М. «Слово о полку Игореве» и вокруг него: монография / А. М. Ломов. 
– Воронеж : Издательско-полиграфический центр Воронежского государственного 
университета, 2010 – 244 с.    
6  Морозов Н. А. Лингвистические спектры: Средство для отличия плагиатов от 
истинных произведений того или другого известного автора: Стилеметрический 
этюд / Н. А. Морозов // Известия Отделения русского языка и словесности 
Императорской Академии наук. — СПб., 1915. — Т. XX. Кн. 4. — С. 93—134. 
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продуктивность исследования может существенно зависеть от ряда 
факторов: объема изучаемого текста и «встроенности» данного 
произведения в идейно-стилистический авторский контекст. 

   Таким образом, современные гуманитарные науки активно и продуктивно 

ищут новые методы анализа текста – пространства «чужого» сознания, – 

решая в том числе и проблему определения авторства7. 

	

																																																													
7 Грачева Ж. В. К проблеме исследования языка художественной литературы в 
контексте методологии гуманитарных наук / Книга в современном мире: Год 
литературы и современное издательское дело : материалы всероссийской научной 
конференции, 24-26 февраля 2015 года. – Воронеж: Воронежский государственный 
университет, 2016. – С. 19-36. 


